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Predmet: Návrh smernice Rady o štruktúre a sadzbách spotrebnej dane zo surového 
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– všeobecné smerovanie 
 

Delegáciám v prílohe zasielame kompromisné znenie predsedníctva. 
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Návrh 

SMERNICA RADY 

o štruktúre a sadzbách spotrebnej dane zo surového tabaku, z tabakových výrobkov 

a výrobkov súvisiacich s tabakom (prepracované znenie) 

 

 

RADA EURÓPSKEJ ÚNIE, 

 

so zreteľom na Zmluvu o fungovaní Európskej únie, a najmä na jej článok 113, 

so zreteľom na návrh Európskej komisie, 

 

po postúpení návrhu legislatívneho aktu národným parlamentom, 

so zreteľom na stanovisko Európskeho parlamentu, 

so zreteľom na stanovisko Európskeho hospodárskeho a sociálneho výboru, konajúc 

v súlade s mimoriadnym legislatívnym postupom, 

keďže: 
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(1) V smernici Rady 2011/64/EÚ je potrebné vykonať viacero zmien1. Z dôvodu jasnosti by sa 

mala uvedená smernica prepracovať. 

(2) Od prijatia smernice 2011/64/EÚ sa trh s tabakovými výrobkami výrazne zmenil. Na trh 

boli uvedené nové výrobky, ktoré fungujú ako náhradky tabakových výrobkov a obsahujú 

tabak alebo nikotín. V reakcii na to členské štáty zaviedli rozličné vnútroštátne opatrenia, 

pokiaľ ide o uvedené náhradky, ktoré narúšajú hospodársku súťaž a ohrozujú riadne 

fungovanie vnútorného trhu. V záujme jednotného a spravodlivého zdanenia by tieto 

náhradky mali podliehať harmonizovanej štruktúre spotrebnej dane a harmonizovaným 

minimálnym sadzbám spotrebnej dane v Únii. Touto smernicou nie je dotknuté právo 

členského štátu zakázať určitú kategóriu tabakových alebo súvisiacich výrobkov v súlade 

s článkom 24 ods. 3 smernice 2014/40/EÚ2. 

(2a) Uvádzanie tabaku na orálne použitie v zmysle vymedzenia v článku 2 ods. 8 smernice 

Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2014/40/EÚ na trh je podľa článku 17 uvedenej 

smernice zakázané. V článku 151 Aktu o pristúpení Rakúska, Fínska a Švédska v spojení 

s časťou X prílohy XV k uvedenému aktu sa Švédsku udeľuje výnimka z tohto zákazu 

a stanovuje sa, že Švédsko má prijať všetky potrebné opatrenia na zabezpečenie toho, aby 

sa tabak na orálne použitie neuvádzal na trh iných členských štátov. 

  

 
1 Smernica Rady 2011/64/EÚ z 21. júna 2011 o štruktúre a sadzbách spotrebnej dane 

z tabakových výrobkov (Ú. v. EÚ L 176, 5.7.2011, s. 24, ELI: 

http://data.europa.eu/eli/dir/2011/64/oj). 
2 Smernica Európskeho parlamentu a Rady 2014/40/EÚ z 3. apríla 2014 o aproximácii 

zákonov, iných právnych predpisov a správnych opatrení členských štátov týkajúcich sa 

výroby, prezentácie a predaja tabakových a súvisiacich výrobkov a o zrušení smernice 

2001/37/ES (Ú. v. EÚ L 127, 29.4.2014, ELI: http://data.europa.eu/eli/dir/2014/40/oj). 

http://data.europa.eu/eli/dir/2011/64/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2011/64/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2011/64/oj
http://data.europa.eu/eli/dir/2014/40/oj)
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(3) Je potrebné zaistiť, aby právne predpisy Únie, ktoré sa týkajú zdanenia tabakových 

výrobkov a výrobkov súvisiacich s tabakom naďalej zabezpečovali správne fungovanie 

vnútorného trhu a zároveň vysokú úroveň ochrany ľudského zdravia, ktorá sa vyžaduje 

v článku 168 Zmluvy o fungovaní Európskej únie, a vzhľadom na skutočnosť, že tabakové 

výrobky a výrobky súvisiace s tabakom môžu spôsobiť vážnu ujmu na zdraví, 

že v európskom pláne na boj proti rakovine3 sa stanovil cieľ vytvoriť Európu bez tabaku 

a že Únia je stranou Rámcového dohovoru o kontrole tabaku Svetovej zdravotníckej 

organizácie. Na dosiahnutie uvedeného dvojitého cieľa by Únia a členské štáty mali 

zintenzívniť svoje úsilie v boji proti nezákonnému obchodu s tabakom, najmä proti 

nezákonnému dovozu tabaku a výrobkov súvisiacich s tabakom z tretích krajín4. 

Obľúbenosť nových výrobkov (tekutiny do elektronických cigariet, iné tabakové výrobky, 

nikotínové vrecúška a iné nikotínové výrobky) sa zvýšila, najmä medzi mladými ľuďmi. 

Okrem samotného rizika pre verejné zdravie, ktoré tieto výrobky predstavujú, môžu mať aj 

potenciál otvoriť cestu ku konvenčnému fajčeniu. 

(4) Jedným z cieľov Zmluvy o fungovaní Európskej únie je zachovať hospodársku úniu 

s vlastnosťami, ktoré sú podobné tým na domácom trhu, so zdravou konkurenciou. 

V oblasti tabakových výrobkov a výrobkov súvisiacich s tabakom to predpokladá, aby dane, 

ktoré ovplyvňujú spotrebu výrobkov v príslušnom sektore, uplatňované v členských štátoch, 

nenarúšali konkurenčné podmienky a neobmedzovali voľný pohyb týchto výrobkov v rámci 

Únie. 

(5) Tabakové výrobky a výrobky súvisiace s tabakom by mali byť vymedzené na účely tejto 

smernice bez toho, aby bolo dotknuté vymedzenie takýchto výrobkov na účely regulácie ich 

výroby, prezentácie a predaja v rámci Únie. 

  

 
3 Európsky plán na boj proti rakovine, COM(2021) 44 final. 
4 V prípade Cypru, „demarkačná línia“ v zmysle nariadenia Rady (ES) č. 866/2004 z 29. apríla 

2004 o režime podľa článku 2 protokolu 10 Aktu o pristúpení (ELI: 

http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31). 

https://eur-lex.europa.eu/legal-content/sk/TXT/?uri=COM%3A2021%3A44%3AFIN
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31
http://data.europa.eu/eli/reg/2004/866/2015-08-31
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(6) Každý z jednotlivých druhov tabakových výrobkov a výrobkov súvisiacich s tabakom, ktoré 

sa od seba líšia svojimi znakmi a účelom použitia, by sa mal vymedziť. 

(7) Tabakové povrazce, ktoré sú bez ďalších úprav po jednoduchej manipulácii vhodné 

na fajčenie, by sa na účely jednotného zdaňovania uvedených výrobkov mali považovať 

za cigarety. 

(8) Malo by sa rozlišovať medzi jemne rezaným tabakom na vlastnoručné zhotovenie cigariet, 

a ostatným tabakom na fajčenie, tabakom do vodnej fajky a zahrievaným tabakom s cieľom 

zvýšiť právnu istotu a zlepšiť boj proti podvodom. 

(9) V záujme jednotného a spravodlivého zdanenia by sa malo stanoviť aj vymedzenie pojmov 

„cigarety“, „cigary“ a „cigarky“, „jemne rezaného tabaku na vlastnoručné zhotovenie 

cigariet“, „tabaku na fajčenie“, „tabaku do vodnej fajky“ a „zahrievaného tabaku“, aby sa 

zohľadnila táto skutočnosť: tabakové povrazce, ktoré sa podľa svojej dĺžky môžu 

považovať za dve cigarety alebo viac, sa považujú za dve cigarety alebo viac. Cigary 

a cigarky, ktoré sú vizuálne podobné cigaretám, najmä z dôvodu papierovej pokrývky, by sa 

však mali považovať za cigarety. Tabak na fajčenie, ktorý je v mnohých ohľadoch podobný 

jemne rezanému tabaku na vlastnoručné zhotovenie cigariet, sa považuje za jemne rezaný 

tabak. Tabak, ktorý možno použiť vo vodnej fajke, sa považuje za tabak do vodnej fajky. 

Tabak, ktorý sa zahrieva alebo inak aktivuje chemickou reakciou a je určený na inhaláciu 

bez horenia, sa považuje za zahrievaný tabak. Ostatné tabakové výrobky pripravené 

a určené na ľudskú spotrebu sa považujú za ostatné tabakové výrobky. Takisto by sa mal 

jasne vymedziť tabakový zvyšok. 

(9a) S cieľom zabezpečiť jednotné a účinné zdaňovanie by sa tabakové výrobky mali v prvom 

rade klasifikovať do najkonkrétnejšej a najvhodnejšej kategórie stanovenej v tejto smernici. 

V prípadoch, keď existuje skutočná a významná neistota, pokiaľ ide o vhodnú daňovú 

kategóriu produktu, v dôsledku toho, že produkt patrí do vymedzenia viac ako jednej 

kategórie, a to na základe objektívnych vlastností aj typického používania, by členské štáty 

mali použiť mechanizmus riešenia uvedený v tejto smernici. Tento mechanizmus by sa mal 

použiť len vtedy, keď nie je primerane možné, aby členský štát určil jedinú najvhodnejšiu 

kategóriu zdaňovania. 
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(10) Výrobky súvisiace s tabakom často nahrádzajú tabakové výrobky tým, že uľahčujú príjem 

nikotínu ľudským telom. V záujme jednotného a spravodlivého zdanenia by sa malo 

stanoviť vymedzenie pojmov „tekutiny do elektronických cigariet“, „nikotínové vrecúška“ 

a „ostatné nikotínové výrobky“. 

(11) Pojem výrobca by sa mal vymedziť tak, aby sa ním rozumela každá právnická alebo fyzická 

osoba, ktorá skutočne vyrába tabakové výrobky a výrobky súvisiace s tabakom alebo si 

dáva takýto výrobok navrhnúť alebo vyrobiť a ktorá tento výrobok uvádza na trh pod 

svojím menom alebo obchodnou značkou. 

(12) Na účely správneho fungovania vnútorného trhu by sa mala zaviesť minimálna spotrebná 

daň pre všetky kategórie tabakových výrobkov a výrobkov súvisiacich s tabakom. 

Pre každú kategóriu tabakových výrobkov a výrobkov súvisiacich s tabakom by sa mali 

stanoviť rôzne minimálne spotrebné dane, aby sa zohľadnili rozdiely vo vlastnostiach 

výrobku a v spôsobe ich používania. 

(13) S cieľom zabrániť postupnému zastarávaniu by sa sadzba Únie použitá na stanovenie 

minimálnej spotrebnej dane pre každú kategóriu výrobkov mala aktualizovať každé tri roky 

na základe zmien v harmonizovanom indexe spotrebiteľských cien Únie, ktorý uverejňuje 

Eurostat. S cieľom zabezpečiť jednotné podmienky vykonávania tejto smernice by sa mali 

na Radu preniesť vykonávacie právomoci, aby o takejto aktualizácii rozhodovala ona. 

Prenesenie takýchto vykonávacích právomocí na Radu odzrkadľuje právomoci Rady podľa 

článku 113 ZFEÚ a odráža politicky citlivú povahu indexácie. 

(14) Na zabezpečenie vyváženého rozdelenia vplyvu minimálnych spotrebných daní medzi 

členské štáty sa touto smernicou zavádzajú dva alternatívne mechanizmy úpravy 

minimálnych sadzieb spotrebnej dane. Členské štáty sa môžu rozhodnúť upraviť 

na vnútroštátnej úrovni sadzby Únie používané na určenie minimálnej spotrebnej dane 

pre každú kategóriu podľa indexu cenovej hladiny každého členského štátu uverejneného 

Eurostatom (súbor údajov PRC_PPP_IND), aby zohľadnili svoju ekonomickú situáciu. 

Alternatívne sa členské štáty môžu rozhodnúť upraviť na vnútroštátnej úrovni sadzby Únie 

používané na určenie minimálnej spotrebnej dane pre každú kategóriu uplatnením pevnej 

úpravy smerom nahor vo výške najmenej 3 %. Členské štáty by mali informovať Komisiu 

o zvolenej možnosti úpravy minimálnych spotrebných daní na vnútroštátnej úrovni. Takáto 

úprava by sa mala každé tri roky preskúmať. 
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(14a) Niekoľko členských štátov, medzi ktoré patria Bulharsko, Cyprus, Grécko, Chorvátsko, 

Luxembursko, Portugalsko, Rumunsko, Slovinsko, Španielsko a Taliansko, by 

na dosiahnutie súladu s ustanoveniami tejto smernice museli k 1. januáru 2025 zvýšiť svoje 

vnútroštátne sadzby spotrebnej dane z cigariet v priemere o viac ako 2,35 % ročne. 

V takýchto prípadoch by sa členským štátom po oznámení Komisii mali povoliť dodatočné 

prechodné obdobia na bezproblémové prispôsobenie sa úrovniam celkovej spotrebnej dane. 

(14b) Členské štáty, ktoré majú nárok na dodatočné prechodné obdobia pre cigarety, majú nárok 

aj na dodatočné prechodné obdobia pre jemne rezaný tabak na vlastnoručné zhotovenie 

cigariet, aby sa hladko prispôsobili úrovniam celkovej spotrebnej dane. 

(15) Štruktúra spotrebnej dane z cigariet by mala okrem špecifickej zložky vypočítanej 

na jednotku množstva obsahovať aj proporcionálnu zložku vypočítanú na základe 

maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní. Daň z obratu vyrubená na cigarety má ten istý 

účinok ako percentuálna spotrebná daň, a preto by sa táto skutočnosť mala zohľadniť 

pri nastavení pomeru medzi špecifickou zložkou spotrebnej dane a celkovým daňovým 

zaťažením. 

(16) Bez toho, aby bola dotknutá zmiešaná daňová štruktúra a maximálne percento 

špecifickej zložky z celkového daňového zaťaženia, členské štáty by mali mať 

možnosť vyberať špecifickú alebo minimálnu spotrebnú daň z cigariet tak, aby sa v celej 

Únii zabezpečilo uplatňovanie aspoň určitej minimálnej výšky zdanenia. 

(17) Pokiaľ ide o cigarety, je potrebné zabezpečiť neutrálne podmienky pre hospodársku súťaž 

výrobcov znížiť mieru rozdelenia trhov s tabakovými výrobkami a posilniť ciele ochrany 

zdravia. Požiadavka minimálneho zdanenia týkajúca sa ceny by preto mala vychádzať 

z váženej priemernej maloobchodnej ceny, zatiaľ čo minimálna spotrebná daň v peňažnom 

vyjadrení by sa mala vzťahovať na všetky cigarety. Z rovnakých dôvodov by mala vážená 

priemerná maloobchodná cena slúžiť aj ako referencia na meranie váhy špecifickej 

spotrebnej dane na celkovom daňovom zaťažení. 
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(17a) V osobitnom prípade Maďarska, kde je na základe existujúcich vnútroštátnych právnych 

predpisov maloobchodná predajná cena cigariet spojená s povinnou minimálnou 

maloobchodnou maržou, by sa mala povoliť nižšia úroveň na dosiahnutie súladu 

s minimálnou požiadavkou týkajúcou sa ceny, keďže povinná maloobchodná marža vedie 

k výraznému automatickému zvýšeniu referenčného základu, na základe ktorého sa meria 

súlad s minimálnou požiadavkou týkajúcou sa ceny. 

(18) Určitou mierou konvergencie úrovne zdanenia by sa prispelo k zabezpečeniu vysokej 

úrovne ochrany zdravia ľudí. Úroveň zdanenia je hlavným faktorom určujúcim cenu 

tabakových výrobkov a výrobkov súvisiacich s tabakom, ktorá zase ovplyvňuje spotrebné 

návyky spotrebiteľov. Podvody a pašovanie narúšajú daňovo podmienenú úroveň cien, 

predovšetkým cenové úrovne cigariet a jemne rezaného tabaku na vlastnoručné zhotovenie 

cigariet, a tak ohrozujú plnenie cieľov v oblasti kontroly tabaku a ochrany zdravia. 

(19) Vzhľadom na svoju osobitnú štrukturálnu, sociálnu a hospodársku situáciu by Portugalsko 

malo mať možnosť uplatniť zníženú sadzbu spotrebnej dane na cigarety vyrobené malými 

výrobcami a spotrebované v najvzdialenejších regiónoch Azory a Madeira. 

(20) Pokiaľ ide o iné výrobky ako cigarety, malo by sa ustanoviť harmonizované daňové 

zaťaženie všetkých výrobkov patriacich k rovnakej skupine tabakových výrobkov alebo 

výrobkov súvisiacich s tabakom. Stanovenie celkovej minimálnej spotrebnej dane 

vyjadrenej ako percentuálny podiel alebo ako sumy na jeden kilogram alebo na určitý počet 

kusov alebo ako sumy na mililiter je pre fungovanie vnútorného trhu najvhodnejšie. 

(21) S cieľom zohľadniť heterogénnosť súčasných foriem zahrievaného tabaku a predvídať jeho 

formy v budúcnosti je pre fungovanie vnútorného trhu najvhodnejšie stanoviť celkovú 

minimálnu spotrebnú daň vyjadrenú ako percentuálny podiel alebo ako suma na jeden 

kilogram alebo na určitý počet kusov. 
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(22) Pokiaľ ide o ceny a úrovne zdanenia, najmä v prípade cigariet, ktoré 

predstavujú zďaleka najväčšiu kategóriu tabakových výrobkov, ako aj v prípade jemne 

rezaného tabaku na vlastnoručné zhotovenie cigariet, medzi členskými štátmi ešte stále 

existujú podstatné rozdiely, ktoré môžu narušiť fungovanie vnútorného trhu. Určitý stupeň 

priblíženia úrovní zdaňovania uplatňovaných v členských štátoch by pomohlo znížiť 

podvody a pašovanie v rámci Únie. 

(23) Pokiaľ ide o jemne rezaný tabak na vlastnoručné zhotovenie cigariet, minimálna požiadavka 

Únie týkajúca sa ceny by mala byť vyjadrená takým spôsobom, aby sa dosiahli podobné 

účinky ako v oblasti cigariet, pričom za referenčnú hodnotu by sa mala považovať vážená 

priemerná maloobchodná cena. 

(24) Je potrebné priblížiť minimálnu spotrebnú daň pre jemne rezaný tabak na vlastnoručné 

zhotovenie cigariet k minimálnej spotrebnej dani uplatňovanej na cigarety tak, aby sa lepšie 

zohľadnila úroveň hospodárskej súťaže, ktorá v súčasnosti existuje medzi týmito dvoma 

výrobkami a ktorá sa odzrkadľuje v zistených modeloch spotreby, ako aj ich rovnako 

škodlivý charakter. Podobne by sa mali zvýšiť aj minimálne spotrebné dane pre cigary 

a cigarky a ostatný tabak na fajčenie s cieľom znížiť rozdiel medzi nimi a spotrebnou daňou 

na cigarety, aby sa dosiahlo postupné zbližovanie zdanenia medzi výrobkami 

a minimalizovalo riziko nahrádzania výrobkov. Členské štáty by mali mať tiež možnosť 

stanoviť pre cigary a cigarky inú minimálnu spotrebnú daň, aby zohľadnili špecifické 

vlastnosti svojich trhov. 

(25) Pokiaľ ide o tabak do vodnej fajky, členské štáty by mali mať možnosť stanoviť nižšiu 

minimálnu spotrebnú daň ako v prípade ostatného tabaku na fajčenie, aby sa zohľadnili 

špecifické charakteristické znaky trhu s tabakom do vodnej fajky. 
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(26) V záujme neutrálnych podmienok hospodárskej súťaže v tabakovom sektore je takisto 

potrebné stanoviť minimálne úrovne zdanenia tabaku do vodnej fajky, zahrievaného tabaku 

a iných tabakových výrobkov. Z rovnakého dôvodu by sa mali stanoviť aj minimálne 

úrovne dane pre výrobky súvisiace s tabakom, ktoré možno z fiškálneho hľadiska 

považovať za náhradky tabakových výrobkov. 

(27) Tekutiny do elektronických cigariet bez ohľadu na to, či obsahujú nikotín, by mali 

podliehať minimálnej spotrebnej dani, aby sa zabránilo akémukoľvek dodatočnému 

administratívnemu zaťaženiu a aby sa zabránilo vyhýbaniu sa daňovým povinnostiam 

prostredníctvom zmesí z domácej výroby. 

(28) Harmonizácia štruktúr spotrebných daní musí viesť najmä k tomu, aby konkurencia medzi 

jednotlivými kategóriami tabakových výrobkov a výrobkov súvisiacich s tabakom 

patriacich do rovnakej skupiny nebola následkom zdanenia narušená a aby došlo 

k otvoreniu národných trhov členských štátov. 

(29) Vzhľadom na rôzne sadzby spotrebnej dane uplatniteľné v členských štátoch by sa mali 

stanoviť prechodné obdobia, ktoré členským štátom umožnia bezproblémovo sa prispôsobiť 

úrovniam celkovej spotrebnej dane, pričom sa zohľadnia vnútroštátne špecifiká, čím sa 

obmedzia možné vedľajšie účinky. 

(30) S cieľom zabrániť odkláňaniu surového tabaku smerom k nezákonnej výrobe a následným 

daňovým únikom by surový tabak mal podliehať určitej minimálnej spotrebnej dani. Je 

preto potrebné vymedziť pojem „surový tabak“. Stanovenie nulovej minimálnej sadzby 

spotrebnej dane zo surového tabaku je primerané cieľu, ktorým je riešiť daňové úniky 

a podvody, a predchádza dvojitému zdaneniu. 
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(31) Nevyhnutné požiadavky hospodárskej súťaže zahŕňajú voľnú tvorbu cien všetkých skupín 

tabakových výrobkov a výrobkov súvisiacich s tabakom. Výrobcovia, ich zástupcovia alebo 

splnomocnenci v Únii by preto mali mať možnosť voľne stanoviť maximálnu 

maloobchodnú cenu pre každý členský štát, v ktorom majú byť predmetné výrobky uvedené 

do daňového voľného obehu. 

(32) Členským štátom by sa malo povoliť, aby v súvislosti so surovým tabakom oslobodzovali 

určité druhy tabakových výrobkov a výrobkov súvisiacich s tabakom od spotrebnej dane 

alebo vracali spotrebnú daň z týchto výrobkov, a to v závislosti od ich použitia. 

(33) S cieľom posúdiť fungovanie tejto smernice by Komisia mala pravidelne predkladať 

Európskemu parlamentu a Rade správy o uplatňovaní tejto smernice, v ktorých preskúma 

najmä úrovne zdanenia s prihliadnutím na riadne fungovanie vnútorného trhu, verejné 

zdravie, skutočnú hodnotu sadzieb spotrebnej dane a rozdiel medzi splatnou spotrebnou 

daňou a vybranými príjmami zo spotrebnej dane. 

(34) S cieľom zabezpečiť jednotné podmienky vykonávania povinnosti členských štátov 

predkladať informácie by sa mali na Komisiu preniesť vykonávacie právomoci 

na stanovenie zoznamu štatistických údajov, ktoré majú členské štáty poskytovať a ktoré sú 

potrebné na vypracovanie správy Komisie o uplatňovaní tejto smernice. Uvedené 

právomoci by sa mali vykonávať v súlade s nariadením Európskeho parlamentu a Rady 

(EÚ) č. 182/20115. 

  

 
5 Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 182/2011 zo 16. februára 2011, ktorým sa 

ustanovujú pravidlá a všeobecné zásady mechanizmu, na základe ktorého členské štáty 

kontrolujú vykonávanie vykonávacích právomocí Komisie (Ú. v. EÚ L 55, 28.2.2011, s. 13, 

ELI: http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj). 

http://data.europa.eu/eli/reg/2011/182/oj
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(35) Komisia by mala preskúmať túto smernicu, pričom zohľadní budúcu revíziu smernice 

2014/40/EÚ (smernica o tabakových výrobkoch). 

(36) Povinnosť transponovať túto smernicu do vnútroštátneho práva by sa mala obmedziť na tie 

ustanovenia, ktoré predstavujú podstatnú zmenu v porovnaní s predchádzajúcimi 

smernicami. Povinnosť transponovať ustanovenia, ktoré sa nezmenili, vyplýva 

z predchádzajúcich smerníc. 

(37) Táto smernica by sa nemala dotýkať povinností členských štátov týkajúcich sa lehôt 

na transpozíciu do vnútroštátneho práva a dátumov uplatňovania smerníc, ktoré sú uvedené 

v prílohe I časti B smernice 2011/64/EÚ, 

 

PRIJALA TÚTO SMERNICU: 
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KAPITOLA 1 

PREDMET ÚPRAVY 

Článok 1 

1. Touto smernicou sa stanovujú všeobecné zásady harmonizácie štruktúry a sadzieb 

spotrebných daní, ktorým podliehajú surový tabak, tabakové výrobky a výrobky súvisiace 

s tabakom v členských štátoch. 

2. Táto smernica sa nevzťahuje na tabak na orálne použitie uvedený v odseku a) časti X 

prílohy XV Aktu o pristúpení Rakúska, Fínska a Švédska. 

 

KAPITOLA 2 

VYMEDZENIE POJMOV 

Článok 2 

1. Na účely tejto smernice „tabakové výrobky“ sú: 

a) cigarety; 

b) cigary a cigarky; 

c) tabak na fajčenie: 

i) jemne rezaný tabak na vlastnoručné zhotovenie cigariet; 

ii) ostatný tabak na fajčenie; 
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d) tabak do vodnej fajky; 

e) zahrievaný tabak; 

f) ostatné tabakové výrobky. 

2. Na účely tejto smernice „výrobky súvisiace s tabakom“ sú: 

a) tekutiny do elektronických cigariet; 

b) nikotínové vrecúška; 

c) ostatné nikotínové výrobky. 

3. Na účely tejto smernice „surový tabak“ je akákoľvek forma zozbieraného tabaku, ktorá nie 

je tabakovým výrobkom. 

4. Na účely tejto smernice „nikotín“ sú všetky formy nikotínu vrátane syntetického nikotínu 

a jeho analógov. 

5. S výrobkami, ktoré neobsahujú žiadny tabak a používajú sa výlučne na lekárske účely, 

sa nezaobchádza ako s tabakovými výrobkami ani ako s výrobkami súvisiacimi s tabakom. 

6. Bez ohľadu na existujúce ustanovenia Únie vymedzenie pojmov uvedené v článkoch 3 až 

10 nemá vplyv na výber systému ani na úroveň zdanenia skupín výrobkov uvedených 

v tejto smernici. 

  



  

 

15388/26    15 

 ECOFIN.2.B  SK 
 

Článok 3 

1. Na účely tejto smernice „cigarety“ sú: 

a) tabakové povrazce, ktoré sú bez ďalších úprav vhodné na fajčenie využitím procesu 

horenia a nie sú cigarami alebo cigarkami; 

b) tabakové povrazce, ktoré sa jednoduchým, nie priemyselným postupom vsunú 

do dutiniek z cigaretového papiera; alebo 

c) tabakové povrazce, ktoré sa jednoduchým, nie priemyselným postupom obalia 

cigaretovým papierom. 

2. Na účely tejto smernice „tabakový povrazec“ sú dve cigarety, ak bez filtra alebo náustku má 

tabakový povrazec dĺžku viac ako 8 cm, najviac však 11 cm; tri cigarety, ak bez filtra alebo 

náustku má dĺžku viac ako 11 cm, najviac však 14 cm atď. 

3. S výrobkami, ktoré pozostávajú výlučne alebo sčasti z iných látok ako z tabaku, ale ktoré 

inak zodpovedajú vymedzeniu uvedenému v odseku 1, sa zaobchádza ako s cigaretami. 

Článok 4 

1. Na účely tejto smernice „cigary“ alebo „cigarky“ sú nasledujúce výrobky, ak sa na základe 

svojich vlastností a bežných spotrebiteľských očakávaní dajú bez ďalších úprav využitím 

procesu horenia fajčiť: 

a) tabakové povrazce s krycím listom z prírodného tabaku, ktorý pokrýva celý výrobok 

vrátane filtra, ak je to relevantné, ale bez akejkoľvek ďalšej vrstvy, ktorá čiastočne 

pokrýva krycí list; v prípade cigár so špičkou krycí list nepokrýva špičku; 
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b) tabakové povrazce s náplňou, ktorú tvorí zmes z kúskov tabaku, nie však vlákna 

získané rezaním, a s krycím listom bežnej cigarovej farby z rekonštituovaného tabaku, 

ktorý pokrýva celý výrobok vrátane prípadného filtra, ale v prípade cigár so špičkou 

nie špičku, ak ich jednotková hmotnosť bez filtra a bez náustku je najmenej 2,3 g 

a najviac 10 g a ich obvod okolo najmenej jednej tretiny dĺžky je 34 mm a viac. 

2. S výrobkami, ktoré pozostávajú sčasti z iných látok ako z tabaku, ale inak zodpovedajú 

vymedzeniu uvedenému v odseku 1, sa zaobchádza ako s cigarami alebo cigarkami. 

3. Výrobky, na ktoré sa vzťahuje vymedzenie pojmu uvedené v odseku 1, ktoré majú vizuálnu 

podobnosť s cigaretami, najmä papierový obal, sa považujú za cigarety. 

Článok 5 

1. Na účely tejto smernice „tabak na fajčenie“ je: 

a) rezaný alebo inak rozdrobený, zvláknený alebo na pásky zlisovaný tabak, ktorý sa dá 

fajčiť využitím procesu horenia bez ďalšieho priemyselného spracovania; 

b) tabakový zvyšok upravený na maloobchodný predaj, na ktorý sa nevzťahujú článok 3 

ods. 1, článok 4 ods. 1, článok 6 ods. 1 a článok 7 a ktorý sa dá fajčiť. 

1a. Na účely tejto smernice „tabakový zvyšok“ sú zvyšky z tabakových listov a vedľajšie 

produkty vzniknuté pri spracovaní tabaku alebo pri výrobe tabakových výrobkov. 

2. Na účely tejto smernice „jemne rezaný tabak na vlastnoručné zhotovenie cigariet“ je tabak 

na fajčenie, v ktorom viac ako 25 % hmotnosti tabakových častíc má šírku rezu menšiu ako 

1,5 mm. 
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Okrem toho môžu členské štáty považovať aj tabak na fajčenie, ktorého viac ako 

25 hmotnostných % tabakových častíc má šírku rezu 1,5 mm alebo viac a ktorý bol 

predaný alebo je určený na predaj ako tabak na vlastnoručné zhotovenie cigariet, 

za „jemne rezaný tabak na vlastnoručné zhotovenie cigariet“. 

3. S výrobkami, ktoré pozostávajú výlučne alebo sčasti z iných látok ako z tabaku, ale ktoré 

inak zodpovedajú vymedzeniu uvedenému v odseku 1, sa zaobchádza ako s tabakom 

na fajčenie. 

Článok 6 

1. Na účely tejto smernice „tabak do vodnej fajky“ je tabak, ktorý sa môže použiť vo vodnej 

fajke na produkciu emisií, ktoré prechádzajú tekutinou pred inhaláciou používateľmi. 

2. S výrobkami, ktoré pozostávajú výlučne alebo sčasti z iných látok ako z tabaku, ale ktoré 

inak zodpovedajú vymedzeniu uvedenému v odseku 1, sa zaobchádza ako s tabakom 

do vodnej fajky. 

Článok 7 

1. Na účely tejto smernice „zahrievaný tabak“ je tabak, ktorý sa zahrieva alebo inak aktivuje 

chemickou reakciou alebo iným spôsobom bez spaľovania, aby produkoval emisiu 

obsahujúcu nikotín alebo iné chemikálie, určené na inhaláciu používateľmi, inak ako 

prostredníctvom vodnej fajky. 

2. Ak sa zahrievaný tabak zdaňuje podľa položky v súlade s článkom 20 ods. 1 písm. b), 

položka zahrievaný tabak sa na účely spotrebnej dane považuje za dve položky, ak je obsah 

tabaku vyšší ako 0,45 gramu, ale nie vyšší ako 0,75 gramu, ako tri položky, ak je obsah 

tabaku vyšší ako 0,75 gramu, ale nie vyšší ako 1,05 gramu atď. 
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3. S výrobkami, ktoré pozostávajú výlučne alebo sčasti z iných látok ako z tabaku, ale ktoré 

inak zodpovedajú vymedzeniu uvedenému v odseku 1, s výnimkou tekutín 

do elektronických cigariet, sa zaobchádza ako so zahrievaným tabakom. 

 

Článok 7a 

Ak členský štát určí, že výrobok vzhľadom na svoje vlastnosti a bežné očakávania spotrebiteľov 

patrí pod vymedzenie pojmu vo viac ako jednej kategórii výrobkov v zmysle vymedzenia 

v článkoch 3, 4, 5, 6 a 7 tejto smernice, zaobchádza s takýmito výrobkami takto: 

1. výrobky, na ktoré sa vzťahuje vymedzenie pojmu cigarety aj tabak na fajčenie, sa považujú 

za cigarety; 

2. výrobky, na ktoré sa vzťahuje vymedzenie pojmu cigary alebo cigarky aj tabak na fajčenie, 

sa považujú za cigary alebo cigarky; 

3. výrobky, na ktoré sa vzťahuje vymedzenie pojmu tabak do vodnej fajky aj tabak 

na fajčenie, sa považujú za tabak do vodnej fajky; 

4. výrobky, na ktoré sa vzťahuje vymedzenie pojmu zahrievaný tabak aj cigarety, sa považujú 

za zahrievaný tabak; 

5. výrobky, na ktoré sa vzťahuje vymedzenie pojmu zahrievaný tabak aj cigary alebo cigarky, 

sa považujú za zahrievaný tabak; 

6. výrobky, na ktoré sa vzťahuje vymedzenie pojmu zahrievaný tabak aj tabak na fajčenie, sa 

považujú za zahrievaný tabak. 
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Článok 8 

1. Na účely tejto smernice „ostatné tabakové výrobky“ sú výrobky obsahujúce tabak, 

pripravené a určené na ľudskú spotrebu, okrem cigariet, cigár a cigariek, tabaku na fajčenie, 

tabaku do vodnej fajky a zahrievaného tabaku. 

2. Na účely tejto smernice „výrobky obsahujúce tabak pripravené a určené na ľudskú 

spotrebu“ sú výrobky obsahujúce tabak, ktoré jednoduchým, nie priemyselným postupom 

dokážu uvoľňovať nikotín na príjem ľudským telom alebo uľahčiť takýto príjem. 

Článok 9 

1. Na účely tejto smernice „tekutiny do elektronických cigariet“ sú ktorékoľvek z týchto 

tekutín: 

a) tekutiny obsahujúce nikotín, ktoré možno používať v elektronických cigaretách alebo 

podobných vaporizačných zariadeniach alebo na opätovné naplnenie elektronických 

cigariet alebo podobných vaporizačných zariadení; 

b) tekutiny neobsahujúce nikotín, ktoré sú určené na použitie v elektronických 

cigaretách alebo podobných vaporizačných zariadeniach alebo na opätovné naplnenie 

elektronických cigariet alebo podobných vaporizačných zariadení. 

2. Na účely tejto smernice „elektronická cigareta“ je výrobok, ktorý možno použiť 

na konzumáciu výparov, alebo akákoľvek zložka uvedeného výrobku, ktorá môže byť 

jednorazová, opätovne naplniteľná alebo opätovne doplniteľná. 

Článok 10 

1. Na účely tejto smernice „nikotínové vrecúška“ sú výrobky obsahujúce nikotín určené 

na orálny príjem a rastlinné vlákna alebo rovnocenný substrát, ktoré sa predkladajú 

v porciovaných vrecúškach alebo v poréznych vrecúškach alebo v rovnocennej forme 

a ktoré neobsahujú tabak. 
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2. Na účely tejto smernice „ostatné nikotínové výrobky“ sú výrobky na ľudskú spotrebu 

obsahujúce nikotín a neobsahujúce tabak, ktoré možno použiť na príjem nikotínu ľudským 

telom, iné ako nikotínové vrecúška a tekutiny do elektronických cigariet. 

Článok 11 

Na účely tejto smernice „výrobca“ je fyzická alebo právnická osoba usadená v Únii, ktorá 

vyrába výrobok alebo si dáva takýto výrobok navrhnúť alebo vyrobiť a ktorá tento výrobok 

uvádza na trh pod svojím menom alebo obchodnou značkou. 

 

KAPITOLA 3 

VÝPOČET SPOTREBNEJ DANE Z TABAKOVÝCH VÝROBKOV A 

VÝROBKOV SÚVISIACICH S TABAKOM 

Článok 12 

Každý členský štát zabezpečí, aby kumulatívna hodnota špecifickej dane alebo percentuálnej 

dane alebo oboch uvedených daní bez DPH (ďalej len „celková spotrebná daň“) z tabakových 

výrobkov a výrobkov súvisiacich s tabakom dodržiavala minimálne spotrebné dane stanovené 

v článku 16, článku 20 ods. 2 a článku 22 ods. 2 a 5. 

Minimálne úrovne spotrebných daní uplatniteľné v členských štátoch na tabakové výrobky 

a výrobky súvisiace s tabakom stanovené v článku 16, článku 20 ods. 2 a článku 22 ods. 2 a 5 sa 

každé tri roky upravujú v súlade s článkami 12a a 12b. 
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Článok 12a 

1. Od 1. januára 2035 sa sadzba Únie používaná na určenie minimálnej spotrebnej dane 

z výrobku, ako sa stanovuje v článku 16, článku 20 ods. 2 a článku 22 ods. 2 a 5, môže 

upraviť v súlade s odsekom 2a zvýšením alebo znížením základnej sumy v eurách 

o percentuálnu zmenu ročnej priemernej hodnoty harmonizovaného indexu 

spotrebiteľských cien (HICP) za všetky položky v Únii, ktorý uverejňuje Eurostat, meranú 

za tri kalendárne roky bezprostredne predchádzajúce predchádzajúcemu roku. 

2. Na výpočet úpravy sadzby Únie ustanovenej v odseku 1 sa použije tento vzorec 

za predpokladu, že y je prvý rok, v ktorom sa upravená sadzba uplatňuje: 

𝑠𝑎𝑑𝑧𝑏𝑎 Ú𝑛𝑖𝑒𝑦 = [
HICP𝑦−2 

HICP𝑦−𝟓
] × 𝑠𝑎𝑑𝑧𝑏𝑎 Ú𝑛𝑖𝑒𝑦−3 

2a. Rozhodnutie o úprave sadzby Únie prijíma Rada prostredníctvom vykonávacieho aktu 

prijatého jednomyseľne na návrh Komisie. Komisia predloží prvý návrh 

do 1. januára 2034, aby sa zabezpečilo uplatňovanie od 1. januára 2035, a potom každé tri 

roky predloží ďalšie návrhy. Pri rozhodovaní o tom, či má prijať rozhodnutie upravujúce 

sadzbu Únie, Rada zohľadní celkový hospodársky vývoj, ako aj potrebu využiť spotrebné 

dane na odrádzanie od spotreby tabakových výrobkov a výrobkov súvisiacich s tabakom. 
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Článok 12b 

1. Od 1. júla 2028 je časť minimálnej sadzby, ktorá je vyjadrená ako suma na jeden kilogram, 

na jeden mililiter alebo na určitý počet kusov, uplatniteľná v členskom štáte: 

a) súčet zodpovedajúci jednej tretine sadzby Únie pre príslušnú kategóriu vynásobenej 

indexom cenovej hladiny (PLI) vydeleným číslom sto, plus dve tretiny sadzby Únie 

pre príslušnú kategóriu. Na účely tejto smernice je index cenovej hladiny (PLI) 

indexom uverejneným Eurostatom, ktorý vyjadruje cenovú úroveň daného členského 

štátu pre skutočnú individuálnu spotrebu vo vzťahu k váženému priemeru Únie. 

Členské štáty použijú PLI za rok bezprostredne predchádzajúci predchádzajúcemu 

roku alebo 

b) súčet sadzby Únie a sadzby Únie pre príslušnú kategóriu vynásobenej 3 %. Na účely 

tohto vzorca sa sadzba Únie upraví v súlade s článkom 12a. 

2. Na výpočet úpravy uvedenej v odseku 1 písm. a) členské štáty použijú tento vzorec 

za predpokladu, že y je prvý rok, v ktorom sa upravená sadzba uplatňuje: 

𝑀𝑆 𝑚𝑖𝑛𝑖𝑚á𝑙𝑛𝑎 𝑢𝑝𝑙𝑎𝑡𝑛𝑖𝑡𝑒ľ𝑛á 𝑠𝑎𝑑𝑧𝑏𝑎

= (
1

3
× 𝑠𝑎𝑑𝑧𝑏𝑎 Ú𝑛𝑖𝑒𝒚 ×

𝑀𝑆 𝑃𝐿𝐼 𝑦−2

100
) + (

2

3
× 𝑠𝑎𝑑𝑧𝑏𝑎 Ú𝑛𝑖𝑒𝒚) 

2a. Členské štáty informujú Komisiu o svojom rozhodnutí upraviť minimálne sadzby v súlade 

s odsekom 1 písm. a) alebo b) aspoň štyri mesiace pred ich prijatím. 

2b. Možnosť, ktorú si členské štáty zvolili v súlade s odsekom 1, sa uplatňuje na každú 

nasledujúcu trojročnú úpravu, pokiaľ členský štát neinformuje Komisiu inak, aspoň štyri 

mesiace pred prijatím. 

  



  

 

15388/26    23 

 ECOFIN.2.B  SK 
 

3. Odchylne od článku 12 sa počas prechodných období stanovených v článku 16 ods. 3 až 6, 

článku 20 ods. 4 a 5, článku 22 ods. 3 a 4 a článku 22 ods. 6 a 7 minimálne spotrebné dane 

uplatniteľné v členských štátoch na tabakové výrobky a výrobky súvisiace s tabakom 

upravujú v súlade s týmto článkom. 

4. Odchylne od článku 12 sa počas prechodných období stanovených v článku 16a minimálne 

spotrebné dane uplatniteľné v členských štátoch na cigarety upravujú každé štyri roky 

v súlade s týmto článkom. 

 

Článok 12c 

1. Od 1. júla 2028 každý členský štát zabezpečí, aby celková spotrebná daň z tabakových 

výrobkov a výrobkov súvisiacich s tabakom spĺňala minimálne úrovne dane uvedené 

v článku 16, článku 20 ods. 2 a článku 22 ods. 2 a 5 upravené v súlade s článkom 12b. 

2. Od 1. januára 2035 a potom každé tri roky každý členský štát zabezpečí, aby celková 

spotrebná daň z tabakových výrobkov a výrobkov súvisiacich s tabakom spĺňala minimálne 

úrovne dane uvedené v článku 16, článku 20 ods. 2 a článku 22 ods. 2 a 5 v upravenom 

znení, najprv v súlade s článkom 12a a potom článkom 12b. 
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KAPITOLA 4 

USTANOVENIA UPLATNITEĽNÉ NA CIGARETY 

Článok 13 

1. Cigarety vyrobené v Únii a cigarety dovezené z tretích krajín podliehajú v percentuálnej 

spotrebnej dani vypočítanej na základe maximálnej maloobchodnej ceny vrátane cla, ako aj 

špecifickej spotrebnej dani vypočítanej na jednotku množstva. 

Členské štáty môžu vylúčiť clo zo základu na výpočet percentuálnej spotrebnej dane 

z cigariet. 

2. Sadzba percentuálnej spotrebnej dane z cigariet a suma špecifickej spotrebnej dane 

z cigariet je rovnaká pre všetky cigarety. 

3. V poslednej etape harmonizácie štruktúr sa vo všetkých členských štátoch stanoví rovnaký 

pomer medzi špecifickou spotrebnou daňou z cigariet a súčtom percentuálnej spotrebnej 

dane z cigariet a dane z obratu, aby spektrum maloobchodných cien primerane 

odzrkadľovalo rozdiely v dodacích cenách výrobcov. 

4. Členské štáty môžu vyberať minimálnu spotrebnú daň z cigariet za predpokladu, že sa 

dodrží zmiešaná daňová štruktúra a pásmo špecifickej zložky spotrebnej dane podľa článku 

14. 

  



  

 

15388/26    25 

 ECOFIN.2.B  SK 
 

Článok 14 

1. Percento špecifickej zložky spotrebnej dane na celkovom daňovom zaťažení cigariet sa 

stanovuje vo vzťahu k váženej priemernej maloobchodnej cene. 

2. Vážená priemerná maloobchodná cena sa vypočíta ako podiel celkovej hodnoty všetkých 

cigariet uvedených do daňového voľného obehu, stanovenej na základe maloobchodnej 

ceny vrátane všetkých daní, a celkového počtu cigariet uvedených do daňového voľného 

obehu. Stanovuje sa každý rok najneskôr do 1. marca na základe údajov týkajúcich sa 

všetkých takýchto uvedení do daňového voľného obehu v predchádzajúcom kalendárnom 

roku. 

3. Špecifická zložka spotrebnej dane z cigariet nesmie byť menej ako 7,5 % a viac ako 76,5 % 

z výšky celkového daňového zaťaženia, ktoré je výsledkom súčtu: 

a) špecifickej spotrebnej dane; 

b) percentuálnej spotrebnej dane a DPH z váženej priemernej maloobchodnej ceny. 

4. Ak sa v členskom štáte zmení vážená priemerná maloobchodná cena cigariet, na základe 

čoho klesne špecifická zložka spotrebnej dane vyjadrená ako percento z celkového 

daňového zaťaženia pod 7,5 %, alebo sa zvýši nad 76,5 % z celkového daňového zaťaženia, 

príslušný členský štát môže úpravu výšky špecifickej spotrebnej dane odložiť do 1. januára 

druhého roku, ktorý nasleduje po roku, v ktorom táto zmena nastala. 
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Článok 15 

1. Členské štáty uplatňujú na cigarety minimálnu spotrebnú daň podľa pravidiel stanovených 

v článkoch 13 až 17. 

2. Odsek 1 sa uplatňuje na dane, ktoré sa podľa článkov 13 až 17 vyberajú z cigariet 

a zahŕňajú: 

a) špecifickú spotrebnú daň na jednotku množstva; 

b) percentuálnu spotrebnú daň vypočítanú na základe maximálnej maloobchodnej ceny; 

a 

c) DPH úmernú maloobchodnej cene. 

 

Článok 16 

1. Celková spotrebná daň z cigariet predstavuje aspoň 60 % váženej priemernej maloobchodnej 

ceny cigariet uvedených do daňového voľného obehu. Bez ohľadu na váženú priemernú 

maloobchodnú cenu nesmie byť táto celková spotrebná daň nižšia ako sadzba Únie 200 EUR 

na 1 000 cigariet, upravená v súlade s článkom 12. 

2. Členské štáty, ktoré na základe váženej priemernej maloobchodnej ceny vyberajú spotrebnú 

daň zodpovedajúcu minimálne sadzbe Únie vo výške 255 EUR na 1 000 cigariet, upravenej 

v súlade s článkom 12, však nemusia spĺňať požiadavku celkovej spotrebnej dane vo výške 

60 % váženej priemernej maloobchodnej ceny cigariet uvedených do daňového voľného 

obehu uvedenú v odseku 1. 

3. Odchylne od odseku 1 členské štáty od 1. júla 2028 do 31. decembra 2029 zabezpečia, aby 

sadzby spotrebnej dane boli aspoň 140 EUR na 1 000 kusov vrátane všetkých daní 

z cigariet. 
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4. Odchylne od odseku 2 členské štáty, ktoré na základe váženej priemernej maloobchodnej 

ceny vyberajú spotrebnú daň zodpovedajúcu minimálne sadzbe Únie vo výške 177 EUR 

na 1 000 cigariet, nemusia od 1. júla 2028 do 31. decembra 2029 spĺňať požiadavku 

celkovej spotrebnej dane vo výške 60 % váženej priemernej maloobchodnej ceny cigariet 

uvedených do daňového voľného obehu uvedenú v odseku 1. 

5. Odchylne od odseku 1 členské štáty od 1. januára 2030 do 31. decembra 2031 zabezpečia, 

aby sadzby spotrebnej dane boli aspoň 170 EUR na 1 000 kusov vrátane všetkých daní 

z cigariet. 

6. Odchylne od odseku 2 členské štáty, ktoré na základe váženej priemernej maloobchodnej 

ceny vyberajú spotrebnú daň zodpovedajúcu minimálne sadzbe Únie vo výške 215 EUR 

na 1 000 cigariet, nemusia od 1. januára 2030 do 31. decembra 2031 spĺňať požiadavku 

celkovej spotrebnej dane vo výške 60 % váženej priemernej maloobchodnej ceny cigariet 

uvedených do daňového voľného obehu uvedenú v odseku 1. 

7. Odchylne od odseku 2 nemusí Maďarsko splniť požiadavku celkovej spotrebnej dane 

vo výške 60 % váženej priemernej maloobchodnej ceny cigariet uvedených do daňového 

voľného obehu stanovenú v odseku 1 za predpokladu, že Maďarsko uloží spotrebnú daň 

aspoň vo výške sadzby Únie, a to 230 EUR na 1 000 cigariet upravenej v súlade s článkom 

12. 

Táto výnimka sa uplatňuje od 1. januára 2032 za predpokladu, že povinná maloobchodná 

marža spojená s maloobchodnou predajnou cenou predstavuje aspoň 13 % maloobchodnej 

predajnej ceny cigariet. 
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Článok 16a 

1. Odchylne od článku 16 sa členské štáty, ktoré by na dosiahnutie súladu s ustanoveniami 

článku 16 ods. 1 a 2 museli od 1. januára 2025 zvýšiť svoje vnútroštátne sadzby spotrebnej 

dane z cigariet v priemere o viac ako 2,35 % ročne, môžu rozhodnúť predĺžiť lehotu 

stanovenú v článku 16 ods. 3 a 4 do 31. decembra 2031 a posunúť a predĺžiť lehotu 

stanovenú v článku 16 ods. 5 a 6 tak, že bude začínať 1. januára 2032 a končiť 31. 

decembra 2035. 

2. Členské štáty, ktoré sa rozhodnú posunúť alebo predĺžiť lehoty v súlade s odsekom 1, 

to vopred oznámia Komisii. 

3. Od 1. januára 2036 členské štáty, ktoré využívajú výnimku stanovenú v odseku 1, 

zabezpečia, aby uplatňovaná minimálna sadzba spotrebnej dane bola v súlade 

s požiadavkami článku 16, ako keby bola upravená v súlade s článkami 12, 12a a 12b.  

Článok 17 

1. Ak sa v členskom štáte zmení vážená priemerná maloobchodná cena cigariet, na základe 

čoho klesne celková spotrebná daň pod úroveň uvedenú v článku16 ods. 1 prvej vete, 

príslušný členský štát môže odložiť úpravu danej spotrebnej dane do 1. januára druhého 

roku, ktorý nasleduje po roku, v ktorom táto zmena nastala. 

2. Ak členský štát zvýši sadzbu DPH na cigarety, môže znížiť celkovú spotrebnú daň až 

o sumu, ktorá sa vyjadrená ako percento váženej priemernej maloobchodnej ceny rovná 

zvýšeniu sadzby DPH takisto vyjadrenému ako percento váženej priemernej maloobchodnej 

ceny, aj keď takáto úprava spôsobí zníženie celkovej spotrebnej dane pod úrovne vyjadrené 

ako percento váženej priemernej maloobchodnej ceny stanovené v článku 16 ods. 1 prvej 

vete. 
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Členský štát však do 1. januára druhého roku, ktorý nasleduje po roku, v ktorom došlo 

k zníženiu, spotrebnú daň opäť zvýši minimálne na dané úrovne. 

Článok 18 

Portugalsko môže uplatňovať zníženú sadzbu, ktorá je až o 50 % nižšia ako sadzba stanovená 

v článku 16, na cigarety spotrebované v najvzdialenejších regiónoch Azory a Madeira, ktoré sú 

vyrobené malými výrobcami, ktorých ročná produkcia nepresiahne 500 ton. 

 

KAPITOLA 5 

USTANOVENIA UPLATNITEĽNÉ NA TABAKOVÉ VÝROBKY INÉ AKO 

CIGARETY 

Článok 19 

Tabakové výrobky s výnimkou cigariet, ktoré sú vyrobené v Únii a alebo dovezené z tretích 

krajín, sú v každom členskom štáte predmetom minimálnej spotrebnej dane ustanovenej 

v článku 20. 

Článok 20 

1. Členské štáty uplatňujú na tabakové výrobky iné ako cigarety spotrebnú daň, ktorá môže 

byť: 

a) buď percentuálna daň vypočítaná na základe maximálnej maloobchodnej ceny 

každého výrobku voľne určenej výrobcami usadenými v Únii a dovozcami z tretích 

krajín v súlade s článkom 24; alebo 
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b) špecifická daň vyjadrená ako určitá suma na jeden kilogram alebo v prípade cigár 

a cigariek a zahrievaného tabaku na určitý počet kusov; alebo 

c) zmiešaná spotrebná daň kombinujúca percentuálnu zložku a špecifickú zložku 

spotrebnej dane. 

Členské štáty môžu stanoviť minimálnu výšku spotrebnej dane, ak ide o percentuálnu alebo 

zmiešanú spotrebnú daň. 

2. Celková spotrebná daň vyjadrená ako percento, ako suma na jeden kilogram alebo na určitý 

počet kusov sa musí prinajmenšom rovnať sadzbám alebo minimálnym sumám stanoveným 

pre: 

a) cigary a cigarky : 

30 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní 

alebo sadzba Únie 80 EUR na 1 000 kusov alebo 

na jeden kilogram, upravená v súlade 

s článkom 12; 

b) tabak na fajčenie 

  

i) jemne rezaný 

tabak 

na vlastnoručné 

zhotovenie cigariet 

: 

60 % z váženej priemernej maloobchodnej ceny 

jemne rezaného tabaku na vlastnoručné zhotovenie 

cigariet uvedeného do daňového voľného obehu 

alebo sadzba Únie 180 EUR na jeden kilogram, 

upravená v súlade s článkom 12; 

ii) ostatný tabak 

na fajčenie 

: 

50 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní 

alebo sadzba Únie 143 EUR na jeden kilogram, 

upravená v súlade s článkom 12; 
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c) tabak do vodnej 

fajky 

: 

50 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní 

alebo sadzba Únie 107 EUR na jeden kilogram, 

upravená v súlade s článkom 12; 

d) zahrievaný tabak : 

55 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní 

alebo sadzba Únie 240 EUR na jeden kilogram, 

sadzba Únie 80 EUR na 1 000 kusov, upravená 

v súlade s článkom 12; 

e) ostatné tabakové 

výrobky 

: 

50 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní 

alebo sadzba Únie 143 EUR na jeden kilogram, 

upravená v súlade s článkom 12; 

 

Vážená priemerná maloobchodná cena sa vypočíta ako podiel celkovej hodnoty jemne 

rezaného tabaku na vlastnoručné zhotovenie cigariet uvedeného do daňového voľného 

obehu, stanovenej na základe maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní, a celkového 

množstva jemne rezaného tabaku na vlastnoručné zhotovenie cigariet uvedeného 

do daňového voľného obehu. Stanovuje sa každý rok najneskôr do 1. marca na základe 

údajov týkajúcich sa všetkých takýchto uvedení do daňového voľného obehu 

v predchádzajúcom kalendárnom roku. 

3. Sadzby alebo sumy uvedené v odsekoch 1 a 2 sa uplatňujú pre všetky výrobky patriace 

do príslušnej skupiny tabakových výrobkov bez toho, aby sa v rámci jednotlivých skupín 

rozlišovali podľa kvality, prezentácie, pôvodu výrobku, použitých materiálov, charakteristík 

zúčastnených podnikov alebo akéhokoľvek iného kritéria. 
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3a. Odchylne od odseku 3 môžu členské štáty v prípade cigár a cigariek, keď je spotrebná daň 

buď percentuálna alebo zmiešaná, stanoviť odlišnú minimálnu výšku spotrebnej dane pre 

cigary alebo cigarky. 

4. Odchylne od odseku 2 členské štáty od 1. júla 2028 do 31. decembra 2029 zabezpečia, aby 

sadzby spotrebnej dane boli aspoň: 

i) 5 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní alebo sadzba Únie 12 EUR na 1 000 

kusov alebo na jeden kilogram pre cigary a cigarky; 

ii) 50 % z váženej priemernej maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní alebo sadzba 

Únie 120 EUR na jeden kilogram pre jemne rezaný tabak na vlastnoručné zhotovenie 

cigariet; 

iii) 20 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní alebo sadzba Únie 22 EUR 

na jeden kilogram pre iný tabak na fajčenie; 

iv) 20 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní alebo sadzba Únie 22 EUR 

na jeden kilogram pre tabak do vodnej fajky; 

v) 45 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní alebo sadzba Únie 60 EUR 

na 1 000 kusov alebo 180 EUR na jeden kilogram pre zahrievaný tabak a 

vi) 0 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní alebo sadzba Únie 0 EUR na jeden 

kilogram pre ostatné tabakové výrobky. 

5. Odchylne od odseku 2 členské štáty od 1. januára 2030 do 31. decembra 2031 zabezpečia, 

aby sadzby spotrebnej dane boli aspoň: 

i) 20 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní alebo sadzba Únie 50 EUR 

na 1 000 kusov alebo na jeden kilogram pre cigary a cigarky; 

ii) 55 % z váženej priemernej maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní alebo sadzba 

Únie 160 EUR na jeden kilogram pre jemne rezaný tabak na vlastnoručné zhotovenie 

cigariet; 
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iii) 25 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní alebo sadzba Únie 71,5 EUR 

na jeden kilogram pre iný tabak na fajčenie; 

iv) 25 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní alebo sadzba Únie 54 EUR 

na jeden kilogram pre tabak do vodnej fajky; 

v) 50 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní alebo sadzba Únie 70 EUR 

na 1 000 kusov alebo 210 EUR na jeden kilogram pre zahrievaný tabak a 

vi) 25 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní alebo sadzba Únie 71,5 EUR 

na jeden kilogram pre ostatné tabakové výrobky. 

Článok 20a 

1. Každý členský štát, na ktorý sa vzťahuje článok 16a, sa môže rozhodnúť predĺžiť lehotu 

stanovenú v článku 20 ods. 4 bode ii) do 31. decembra 2031 a posunúť a predĺžiť lehotu 

stanovenú v článku 20 ods. 5 bode ii) tak, že bude začínať 1. januára 2032 a končiť 

31. decembra 2035. 

2. Členské štáty, ktoré sa rozhodnú posunúť alebo predĺžiť lehoty v súlade s odsekom 1, 

to vopred oznámia Komisii. 

3. Od 1. januára 2036 členské štáty, ktoré využívajú výnimku stanovenú v odseku 1, 

zabezpečia, aby uplatňovaná minimálna sadzba spotrebnej dane bola v súlade 

s požiadavkami článku 20, ako keby bola upravená v súlade s článkami 12, 12a a 12b. 
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KAPITOLA 6 

USTANOVENIA UPLATNITEĽNÉ NA VÝROBKY SÚVISIACE S TABAKOM 

Článok 21 

Tieto skupiny výrobkov súvisiacich s tabakom, ktoré sú vyrobené v Únii alebo dovezené 

z tretích krajín, sú v každom členskom štáte predmetom minimálnej spotrebnej dane stanovenej 

v článku 22: 

a) tekutiny do elektronických cigariet; 

b) nikotínové vrecúška; 

c) ostatné nikotínové výrobky. 

 

Článok 22 

1. Členské štáty uplatňujú na výrobky súvisiace s tabakom spotrebnú daň, ktorá môže mať 

jednu z týchto podôb: 

a) percentuálna daň vypočítaná na základe maximálnej maloobchodnej ceny každého 

výrobku voľne určenej výrobcami usadenými v Únii a dovozcami z tretích krajín 

v súlade s článkom 24; 

b) v prípade tekutín do elektronických cigariet špecifická daň vyjadrená ako určitá suma 

na mililiter; 
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c) v prípade nikotínových vrecúšok a iných nikotínových výrobkov osobitné clo 

vyjadrené ako suma na jeden kilogram; 

d) mix opatrení z písm. a) a b), alebo písm. a) a c) kombinujúci percentuálnu zložku 

a špecifickú zložku spotrebnej dane. 

Členské štáty môžu stanoviť minimálnu výšku spotrebnej dane, ak ide o percentuálnu alebo 

zmiešanú spotrebnú daň. 

2. Celková spotrebná daň z tekutín do elektronických cigariet bez ohľadu na to, či obsahujú 

nikotín, sa musí prinajmenšom rovnať sadzbám alebo minimálnym sumám stanoveným pre: 

a) tekutiny neobsahujúce nikotín: 30 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní 

alebo sadzba Únie 0,36 EUR na jeden mililiter, upravená v súlade s článkom 12; 

b) tekutiny obsahujúce nikotín: 30 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní alebo 

sadzba Únie 0,36 EUR na jeden mililiter, upravená v súlade s článkom 12; 

3. Odchylne od odseku 2 členské štáty od 1. júla 2028 do 31. decembra 2029 

zabezpečia, aby sadzby spotrebnej dane predstavovali aspoň 20 % maloobchodnej ceny 

vrátane všetkých daní alebo sadzbu Únie 0,20 EUR za jeden mililiter. 

4. Odchylne od odseku 2 členské štáty od 1. januára 2030 do 31. decembra 2031 

zabezpečia, aby sadzby spotrebnej dane predstavovali aspoň 20 % maloobchodnej ceny 

vrátane všetkých daní alebo sadzbu Únie 0,25 EUR za jeden mililiter. 
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5. Celková spotrebná daň z nikotínových vrecúšok a ostatných nikotínových výrobkov je 

prinajmenšom rovnocenná sadzbám alebo minimálnym sumám stanoveným pre: 

a) nikotínové vrecúška: 50 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní alebo sadzba 

Únie 50 EUR na jeden kilogram, upravená v súlade s článkom 12; 

b) ostatné nikotínové výrobky: 50 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní alebo 

sadzba Únie 80 EUR na jeden kilogram, upravená v súlade s článkom 12. 

6. Odchylne od odseku 5 členské štáty od 1. júla 2028 do 31. decembra 2029 zabezpečia, aby 

sadzby spotrebnej dane boli aspoň: 

a) nikotínové vrecúška: 10 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní alebo sadzba 

Únie 30 EUR na jeden kilogram; 

b) ostatné nikotínové výrobky: 10 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní alebo 

sadzba Únie 30 EUR na jeden kilogram. 

7. Odchylne od odseku 5 členské štáty od 1. januára 2030 do 31. decembra 2031 zabezpečia, 

aby sadzby spotrebnej dane boli aspoň: 

a) nikotínové vrecúška: 25 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní alebo sadzba 

Únie 40 EUR na jeden kilogram; 

b) ostatné nikotínové výrobky: 25 % z maloobchodnej ceny vrátane všetkých daní alebo 

sadzba Únie 50 EUR na jeden kilogram. 

8. Sadzby alebo sumy uvedené v odsekoch 1 až 7 sa uplatňujú pre všetky výrobky patriace 

do príslušnej skupiny výrobkov súvisiacich s tabakom bez toho, aby sa v rámci jednotlivých 

skupín rozlišovali podľa kvality, prezentácie, pôvodu výrobku, použitých materiálov, 

charakteristík zúčastnených podnikov alebo akéhokoľvek iného kritéria. 
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KAPITOLA 7 

USTANOVENIA UPLATNITEĽNÉ NA SUROVÝ TABAK 

Článok 23 

Surový tabak vypestovaný v Únii a dovezený z tretích krajín je v každom členskom štáte 

predmetom minimálnej spotrebnej dane vo výške 0 EUR na jeden kilogram. 

 

KAPITOLA 8 

URČENIE MAXIMÁLNEJ MALOOBCHODNEJ CENY TABAKOVÝCH 

VÝROBKOV A VÝROBKOV SÚVISIACICH S TABAKOM 

 

Článok 24 

1. Výrobcovia alebo vo vhodných prípadoch ich zástupcovia alebo splnomocnenci v Únii, ako 

aj dovozcovia tabakových výrobkov a výrobkov súvisiacich s tabakom z tretích krajín 

voľne stanovujú pre každý zo svojich výrobkov a pre každý členský štát, v ktorom majú byť 

tieto výrobky uvedené do daňového voľného obehu, maximálnu maloobchodnú cenu. 

Prvý pododsek však nemôže brániť presadzovaniu vnútroštátnych systémov právnych 

predpisov o dozore nad cenami alebo dodržiavaní predpísaných cien, za predpokladu, že sú 

zlučiteľné s právnymi predpismi Únie. 
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2. Členské štáty môžu stanoviť na uľahčenie vyberania spotrebnej dane tabuľku 

maloobchodných cien pre každú skupinu tabakových výrobkov a výrobkov súvisiacich 

s tabakom za podmienky, že každá tabuľka je tak rozsiahla a podrobne rozdelená, 

že vyhovuje rôznorodosti výrobkov s pôvodom v Únii. 

Každá tabuľka platí pre všetky výrobky v príslušnej skupine tabakových výrobkov 

a výrobkov súvisiacich s tabakom, bez ohľadu na kvalitu, prezentáciu, pôvod výrobkov 

alebo použitých materiálov, charakteristík podniku alebo akékoľvek iné kritériá. 

KAPITOLA 9 

VÝBER SPOTREBNEJ DANE, OSLOBODENIE OD DANE A VRÁTENIE 

DANE 

Článok 25 

1. Členské štáty musia, pokiaľ vyberajú spotrebnú daň prostredníctvom kontrolných známok, 

tieto známky poskytnúť k dispozícii výrobcom a obchodníkom v ostatných členských 

štátoch. Keď členské štáty vyberajú spotrebnú daň iným spôsobom, musia zaistiť, aby 

z tohto spôsobu nevznikali ani administratívne, ani technické prekážky ovplyvňujúce 

obchod medzi členskými štátmi. 

2. Na dovozcov a výrobcov tabakových výrobkov a výrobkov súvisiacich s tabakom z Únie sa 

vzťahuje systém uvedený v odseku 1, pokiaľ ide o podrobné pravidlá na vyberanie 

a platenie spotrebnej dane. 
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Článok 26 

1. Keď členské štáty uplatňujú spotrebnú daň na surový tabak, vrátia sumu spotrebnej dane 

zaplatenej za surový tabak, ktorý sa použil na výrobu tabakových výrobkov. 

Požiadavky a formálne postupy, ktoré musia byť splnené na vrátenie dane, stanovujú 

členské štáty. 

2. Od spotrebnej dane môžu byť oslobodené alebo spotrebnú daň už zaplatenú možno vrátiť 

na: 

a) denaturované tabakové výrobky používané na priemyselné účely alebo využívané 

v záhradníctve; 

b) tabakové výrobky, výrobky súvisiace s tabakom a surový tabak, ktoré sa zničia pod 

administratívnym dohľadom; 

c) tabakové výrobky a výrobky súvisiace s tabakom, ktoré sú výlučne určené na vedecké 

skúšky, ako aj na testy v súvislosti s kvalitou výrobkov; 

d) tabakové výrobky a výrobky súvisiace s tabakom, ktoré sú výrobcami opätovne 

spracovávané. 

Členské štáty stanovujú požiadavky a formálne postupy, ktorým podlieha uvedené 

oslobodenie od dane a vrátenie dane. 
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KAPITOLA 10 

ZÁVEREČNÉ USTANOVENIA 

Článok 27 

1. Na účely výpočtu výšky celkovej spotrebnej dane uverejňuje Komisia raz ročne hodnotu 

eura v národných menách. 

Výmenné kurzy, ktoré sa majú použiť, sa vypočítajú ako priemerný výmenný kurz 

pracovných dní medzi 1. januárom a 30. júnom. Tieto priemerné výmenné kurzy zverejní 

Európska komisia v Úradnom vestníku Európskej únie a sú účinné od 1. januára 

nasledujúceho kalendárneho roka. 

2. Členské štáty môžu pri ročnej úprave ustanovenej v odseku 1 zachovať platné sadzby 

spotrebnej dane, ak by prepočet sadzby spotrebnej dane vyjadrenej v eurách znamenal 

zvýšenie spotrebnej dane vyjadrenej v národnej mene o menej ako 5 % alebo o menej ako 

5 EUR, podľa toho, ktoré z týchto zvýšení je nižšie. 

Článok 28 

1. Do 31. decembra 2032 a potom každých päť rokov Komisia predkladá Európskemu 

parlamentu a Rade správu o uplatňovaní tejto smernice. 

Komisia v správe okrem iného preskúma úrovne zdaňovania, pričom zohľadňuje správne 

fungovanie vnútorného trhu, verejné zdravie, skutočnú hodnotu sadzieb spotrebnej dane, 

účinok uplatňovania harmonizovaných požiadaviek na pohyb a kontrolu na začlenenie 

surového tabaku do EMCS s cieľom bojovať proti nezákonnému obchodu a všeobecnejšie 

ciele stanovené v Zmluve o fungovaní Európskej únie. V správe sa posúdi uplatňovanie 

a vplyv nových ustanovení týkajúcich sa surového tabaku, pokiaľ ide o daňové úniky 

a podvody. 

  



  

 

15388/26    41 

 ECOFIN.2.B  SK 
 

Členské štáty na požiadanie predložia Komisii dostupné informácie potrebné 

na vypracovanie správy vrátane štatistických údajov potrebných na podporu posúdenia 

rozsahu straty príjmov zo spotrebnej dane, ku ktorej došlo každý rok na ich území 

v dôsledku nedodržania predpisov. 

2. Správa uvedená v odseku 1 sa opiera najmä o informácie poskytnuté členskými štátmi. 

3. Komisia preskúma túto smernicu bez zbytočného odkladu, pričom zohľadní budúcu revíziu 

smernice 2014/40/EÚ (smernica o tabakových výrobkoch). 

Článok 29 

1. Komisii pomáha Výbor pre spotrebné dane zriadený článkom 52 ods. 1 smernice (EÚ) 

2020/262. Uvedený výbor je výborom v zmysle nariadenia (EÚ) č. 182/2011. 

2. Ak sa odkazuje na tento odsek, uplatňuje sa článok 5 nariadenia (EÚ) č. 182/2011. 

 

[Článok 30 sa vypúšťa] 

Článok 31 

1. Členské štáty prijmú a uverejnia najneskôr 30. júna 2028 zákony, iné právne predpisy 

a správne opatrenia potrebné na dosiahnutie súladu s článkom 1, článkom 2 ods. 1 písm. d), 

e) a f), článkom 2 ods. 2 až 6, článkom 4 ods. 1 písm. a), článkom 4 ods. 3, článkami 6 

až 12, článkami 16 a 17, článkom 20 ods. 1 písm. b), článkom 20 ods. 2, 4 a 5, článkami 21 

až 24, článkom 25 ods. 2, článkom 26 a článkom 28 ods. 1. Znenie týchto opatrení 

bezodkladne oznámia Komisii. 
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Tieto opatrenia uplatňujú od 1. júla 2028. 

Členské štáty uvedú priamo v prijatých opatreniach alebo pri ich úradnom uverejnení odkaz 

na túto smernicu. Takisto uvedú, že odkazy v platných zákonoch, iných právnych 

predpisoch a správnych opatreniach na smernicu zrušenú touto smernicou sa považujú 

za odkazy na túto smernicu. Podrobnosti o odkaze a jeho znenie upravia členské štáty. 

2. Členské štáty oznámia Komisii znenie hlavných opatrení vnútroštátneho práva, ktoré prijmú 

v oblasti pôsobnosti tejto smernice. 

Článok 32 

Smernica 2011/64/EÚ sa zrušuje s účinnosťou od 1. júla 2028 bez toho, aby tým boli dotknuté 

povinnosti členských štátov týkajúce sa lehôt na transpozíciu do vnútroštátneho práva a dátumov 

uplatňovania smerníc, ktoré sú uvedené v prílohe I časti B smernice 2011/64/EÚ. 

Odkazy na zrušenú smernicu sa považujú za odkazy na túto smernicu a znejú v súlade s tabuľkou 

zhody uvedenou v prílohe. 

Článok 33 

Táto smernica nadobúda účinnosť dvadsiatym dňom po jej uverejnení v Úradnom vestníku 

Európskej únie. 

Článok 2 ods. 1 písm. a) až c), článok 3, článok 4 ods. 1 písm. b), článok 4 ods. 2, článok 5, 

články 13, 14, 15 a 17, článok 19, článok 20 ods. 1 písm. a) a c), článok 20 ods. 3, článok 25 

ods. 1, článok 27 a článok 28 ods. 2 sa uplatňujú od 1. júla 2028. 
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Článok 34 

Táto smernica je určená členským štátom. 

V Bruseli 

Za Radu 

predseda/predsedníčka 
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